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رقص تنهايى
«تنهايى دونفره» عنوان مجموعه 
ــايش است  ــعرى از مرتضى بخش ش
ــده است. اين  كه به تازگى منتشر ش
مجموعه داراى 35 شعر سپيد است 
ــش با اين عناوين به  كه در چهار بخ
چاپ رسيده: «دفتر اول: مرد»، «دفتر 
ــوم: تنهايى» و  ــر س دوم: زن»، «دفت
ــش از اين  ــارم: تمام». پي «دفتر چه
ــا نام هاى  ــعر ديگر ب دو مجموعه ش
ــقانه هاى مصدق» و «پله ها را  «عاش
ــايش  مواظب باش مرضيه» از بخش
ــده بود و ويژگى هاى اين  ــر ش منتش
دو مجموعه در «تنهايى دونفره» هم 
ديده مى شود. شعرهاى اين مجموعه 
آميزه اى از تخيل شاعر و فضاى واقعى 
ــت و تنهايى، دلتنگى و  اطراف او اس
ــه مضامين اصلى  ــى از جمل فراموش
ــا توصيفاتى از  ــت كه ب اين شعرها س

واقعيت ها درآميخته است. 

 تنهايى دونفره
 مرتضى بخشايش

ناشر: كتاب كوله پشتى
چاپ اول 1392

قيمت 5000 تومان

تلخ ناتمام
ــرگ از  ــعر «چيدن م مجموعه ش
ــت» در دو دفتر با نام هاى «چند  موهاي
ــرگ» و «از مرگ  منظومه در حوالى م
ــده است. از  ــر ش مادرمان حوا» منتش
مسعود ميرى، شاعر اين مجموعه، پيش 
از اين دو كتاب ديگر با نام هاى «هيچ جا 
ــر نهادن دريا ساحل نيست» و  براى س
«خدا نكند سطرها قيام كنند» به چاپ 
ــعر  ــيده بود. ميرى در مجموعه ش رس
جديدش تصويرى از دنيايى مرگ آلود 
ــه مى دهد و به نوعى مرگ مضمون  اراي
ــت.  ــعرهاى اين مجموعه اس اصلى ش
هرچند كه دغدغه هاى شاعر مى كوشند 

تا راهى به فردا بگشايند.  

 چيدن مرگ از موهايت
مسعود ميرى

ناشر: كتاب كوله پشتى
چاپ اول 1392

قيمت 6000 تومان

كتاب پليسى 

سه ترجمه تازه از آگاتا كريستى

رمان هاى پليسى و جنايى آگاتا كريستى همواره از جمله پرفروش ترين 
آثـارى بوده انـد كه در سـطحى وسـيع منتشـر و خوانده شـده اند و 
شـخصيت هاى رمان هـاى او – مثل هركول پـوآرو و خانم مارپل - نيز 
شـهرت بسـيارى فراتر از رمان هاى كريسـتى يافته اند. نشـر هرمس 
در مجموعـه كتاب هايى با عنـوان «كارآگاه» به انتشـار بخش هايى از 
مشهور ترين آثار ژانر ادبيات پليسى و جنايى دنيا مى پردازد. به تازگى 
سه كتاب از آگاتا كريستى در قالب اين مجموعه ترجمه و منتشر شده 

است كه در ادامه معرفى مى شوند. 

آغاز شهرت پوآرو
ــتان هاى كتاب «نخستين پرونده هاى پوآرو»، همان گونه كه از  داس
ــت كه پوآرو به تازگى كار روى  عنوان كتاب برمى آيد، درباره دورانى اس
ــاب 15 ماجرا از  ــت. در اين كت ــروع كرده اس پرونده هاى جنايى را ش
پرونده هاى اوليه پوآرو نقل شده: «كاملا اتفاقى بود كه دوستم هركول 
پوآرو، رييس سابق بلژيك، با پرونده استايلز پيوند بخورد. موفقيت او در 
اين پرونده، او را به آدم سرشناسى تبديل كرد و تصميم گرفت تا وقتش 
را به مسايل جنايى اختصاص دهد. من هم كه روى رودخانه سام مجروح 
و از خدمت در ارتش معاف شده بودم، سرانجام آپارتمانى را مشتركا با 

او در لندن گرفتم.
از آنجايى كه اطلاعات دسته اولى از پرونده هاى مهم او دارم، به نظرم 
ــت كنم.» نام برخى از  ــان را انتخاب و ثب آمد تعدادى از جالب ترين ش
داستان هاى اين كتاب عبارتند از: حادثه در ضيافت پيروزى، شاه گشنيز، 
ــه هاى زيردريايى،  ــده، قطار پلميت، جعبه شكلات، نقش معدن گمش
آپارتمان طبقه سوم، گرفتارى در دريا و چگونه باغتان سرسبز مى شود. 
پيش از اين ترجمه ديگرى از اين كتاب توسط محمدرضا عمادى و با 

عنوان «اولين پرونده هاى پوآرو» منتشر شده بود. 

نخستين پرونده هاى پوآرو
آگاتا كريستى

مترجم: حميدرضا بلندسران
ناشر: هرمس

چاپ اول: 1392
قيمت: 12000تومان

رازهاى مرگ
ــتان درباره هركول پوآرو است و  ــامل 11 داس «تحقيقات پوآرو» ش
عناوين اين داستان ها عبارتند از: ستاره غربى، حادثه در كاخ مارزدون، 
ماجراى آپارتمان ارزان قيمت، راز كلبه شكارچيان، سرقت اوراق قرضه 
ميليون دلارى، حادثه در مقبره مصرى، سرقت جواهرات در هتل بزرگ 
شهر، نخست وزير ربوده شده، ناپديد شدن آقاى دونهايم، قتل نجيب زاده 

ايتاليايى و راز وصيتنامه گمشده.
در داستان آخر كتاب كه از جمله ماجراى مشهور پوآرو است، يك 
ــكل وصيتنامه اى كه از عمويش به جا مانده به پوآرو  زن براى حل مش
ــوده شود. او مى گويد: «عمويم  رجوع مى كند تا گره راز وصيتنامه گش
عجيب وغريب ترين وصيتنامه را از خودش به جا گذاشته. طبق محتواى 
آن، ملك كربترى و متعلقات به مدت يك سال پس از مرگ او در اختيار 
ــن قرار خواهد گرفت، در وصيتنامه گفته: در طى اين مدت برادرزاده  م
عزيز من بايد هوش و ذكاوتش را به اثبات برساند. عين همين كلمات را 
گفته. در پايان اين زمان اگر ثابت شود كه هوش من بيشتر از برادرزاده ام 
ــات خيريه مختلف اهدا  ــوده، آن گاه ملك و كليه متعلقات به موسس ب

خواهد شد.» 

تحقيقات پوآرو
آگاتا كريستى

مترجم: حميدرضا بلندسران
چاپ اول: 1392

قيمت: 8000 تومان

تصادف و معما
ــامل 12 داستان از آگاتا كريستى است كه نيما  كتاب «آواز قو» ش
حضرتى به فارسى ترجمه كرده است. نام داستان هاى اين كتاب عبارتند 
از: معماى ليستر دايل، كلبه فيلومل، دخترى در قطار، يك شعر بخوان 
به شش پنى، مردانگى ادوارد رابينسون، تصادف، جين در جست وجوى 
كار، يكشنبه پربركت، ماجراى آقاى ايست وود، توپ طلايى، زمرد راجا و 
آواز قو. در بخشى از داستان تصادف مى خوانيم: «ناخدا هيداك به صورت 
هيجان زده و مشتاق دوستش نگاه انداخت و آه كشيد. با خود مى گفت 
ــه  اى كاش ايوانز تا اين حد مثبت انديش و پرحرارت نبود. هيداك در  ك
دوره كارش به عنوان ناخدا در دريا آموخته بود كه در چيزهايى كه به او 
ربطى پيدا نمى كرد دخالت نكند. اما، فلسفه زندگى دوستش ايوانز چيز 
ديگرى بود. ايوانز بازرس بازنشسته بود و از ديرباز الگويش در زندگى اين 
بود كه برپايه اطلاعاتى كه به دست مى آورد عمل كند. در اين راه تا به 
آنجا پيش رفته بود كه حتى اطلاعاتش را خودش پيدا مى كرد. بازرس 
ايوانز آدمى بسيار باهوش و افسرى هوشيار بود و در كارش به هر آنچه 
كه حقش مى دانست رسيده بود. امروز هم كه بازنشسته شده بود و در 
ــهر زندگى مى كرد شم كارآگاهى اش هنوز  كلبه اى رويايى در حومه ش

فعال بود... .» 

آواز قو
آگاتا كريستى

مترجم: نيما حضرتى
ناشر: هرمس

چاپ اول: 1392
قيمت: 10000 تومان

سال دهم    شماره 1743كـتاب دوشنبه   6 خرداد 1392

عطف كتاب 

سودوكو
سودوكو Sudoku يك واژه تركيبي ژاپني به معناي عددهاي بي تكرار است و امروزه به جدولي از اعداد 

گفته مي شود كه به عنوان يك سرگرمي رايج در نشريات كشورهاي مختلف به چاپ مي رسد. 

عمودي: 
ــي از چهار جهت اصلي ــوش وگربه - يك ــب م  1 - صاح

- رفتن 2 - چين هاي ريز و درهم موي سر - جلا دهنده كفش 
ــنتي 4 - تعظيم  - به موقع 3 - جاده - فلاني - نوعي نان س
ــجويي - با  ــرف بيزاري 5 - خبر گزاري دانش ــه زن - ح - پنب
ــع وكيل - وقت و  ــي رفتار كردن - حرف فاصله 6 - جم نرم
هنگام - كشوري در قاره سياه 7 - كلاه فرنگي - نوعي چاپ 

ــتاني 8 - آدم آهني - صداقت  ــار كوتاه - خط باس - منق
عاميانه 9 - محل دفن - شماي بيگانه - روش - لوله خوني 
10- لباس - كافي - خنده دار 11 - همبازي پت - پيگيري 
- مدرسه بزرگترها 12 - شاد شدن- پمادي مسكن است 
ــور قزافي - قاتل درخت  ــا رو - كش - راه، روش 13 - زيب
ــيد - رفت در گويش مشهدي  14 -كارتون - مثل خورش

15 - شهري در فارس - زيبايي - شهر ويتنام

افقي: 
ــده - خاندان ــنتي - كامل كنن ــگاه س   1 - ورزش
2 - رهايي - شعبده باز - محلي درخانه خدا 3 - در يك

ــاآوردن عهدو پيمان - پرنده 4 - ضمير  جهت - به ج
ــوار فعلي - دارويي روي زخم 5 - لوله  غايب - شهس
ــگاه معروفي در  ــي - حرف اول يوناني - دانش تنفس
انگلستان 6 - همسايه دهگان - گرفتن تمام حق - نام 
ديگر بلدرچين 7 - جايگاه مرشد در گود زورخانه - ضد 
پشتك - رمق آخر 8 - بلندمرتبه - سنگواره 9 - تكبر 
- خداي جنگل هاي روم باستان - محل روضه خواني 
10 - بخشنده - از پرنده ها - پوست گندم 11 - ياقوت 
سرخ - خشنود كردن - چروك پوست 12 - از اصول 
دين اسلام - استوار - دهن كجي 13 - عجيب - پارچه 
نخي - نوار ضبط صوت 14 - مرگ انگليسي - دير كرد 

- هرج و مرج 15 - رطوبت - رسانا- عبور كردن

جدول1713

جدول1712
سودوكو 716

قانون هاي حل جدول سودوكو:
1- در هر سطر و ستون بايد اعداد يك تا 9 نوشته شود. بديهي است كه هيچ عددي نبايد تكرار شود. 

2- در هر مربع 3×3 اعداد يك تا 9 بايد نوشته شود و در نتيجه هيچ عددي نبايد تكرار شود.

سخت 365 سودوكو

سخت حل  سودوكو

حل  سودوكو 715

با وجود رسيدن به فصل افت فروش كتاب كه هرساله در ارديبهشت و خرداد اتفاق مى افتد، 
همچنان مى توان عناوينى را براساس اعلام ناشران و كتابفروشى ها به عنوان پرفروش هاى 

هفته معرفى كرد. 
 مجموعه اشعار سيدعلى صالحى

ــوم از مجموعه اشعار سيدعلى صالحى كه سال91 به  دفتر س
چاپ رسيد، متشكل از چهار كتاب است كه ظاهرا محبوب ترين 
ــمفونى  ــت. يوماآنادا، س ــعار صالحى را در خود جا داده اس اش
ــپيده دم، انيس آخر همين هفته مى آيد و ما نبايد بميريم  س
ــوند، عناوين كتاب هايى هستند كه دفتر  روياها بى مادر مى ش
سوم از مجموعه اشعار سيدعلى صالحى را پرفروش كرده است. 
اين كتاب در 983 صفحه و با يونيفرم آشناى مجموعه اشعار 

انتشارات نگاه، اشعارى را دربر مى گيرد كه صالحى از سال 1380 به بعد سروده است. 
پير پرنيان انديش

گفت وگوى ميلاد عظيمى و عاطفه طيه با هوشنگ ابتهاج كه 
زمستان گذشته در دو جلد به چاپ رسيد، حالا به چاپ پنجم 
ــارات سخن منتشر كرد و به  ــيده است. اين كتاب را انتش رس
محض ورود به بازار كتاب، بحث ها و حواشى بسيارى را موجب 
ــكوت و  ــال ها س ــايه پس از س ــد. بيرون آمدن ابتهاج از س ش
خلوت گزينى، آنقدر براى دوستداران ادبيات جذاب بوده كه با 
ــت آن، همچنان  ــودن كتاب و بالا رفتن قيم ــود حجيم ب وج
ــتند. ويژگى مهم كتاب، به حرف آمدن خود سايه است؛ آن هم در حجم  خريدارش هس
1500 صفحه همراه با تصاوير. سايه كه در كوران حوادث و تحولات سياسى و اجتماعى 
دوران پيش از انقلاب حضورى پررنگ داشت، در دو دهه اخير به عنوان يكى از بزرگ ترين 
غزلسرايان معاصر ايران شناخته شده كه از سوى مخاطب عام و خاص پذيرفته شده است. 

سايه، شاعرى هم نوگرا و هم سنتى است، اما «پير پرنيان انديش» به آن سوى شعر ايران 
رفته و خاطرات و نظرات او را در جريان تحولات تاريخ و ادبيات معاصر به عرصه عمومى 
آورده است. اين كتاب حرف و نقل هاى زيادى در جامعه ادبى، به خصوص در ميان هم نسلان 

سايه، به راه انداخت و بحث و جدل هاى روشنفكرى دهه هاى 40 و 50 را زنده كرد. 
برادران سيسترز

ــترز» ترجمه پيمان خاكسار با فاصله اندكى از  «برادران سيس
ترجمه قبلى او «اتحاديه ابلهان» منتشر شد. ابتدا تصور مى شد 
ــار «برادران سيسترز» با فاصله اندكى از ترجمه قبلى  كه انتش
خاكسار، از فروش آن خواهد كاست ولى اقبال مخاطبان بار ديگر 
نشان داد كه مترجم در انتخاب اين كتاب نيز اشتباه نكرده است. 
اين رمان، دومين اثر پاتريك دوويت -نويسنده كانادايى- است 
كه سال 2011 چاپ شد و جوايز ادبى معتبر كشورش را كسب 
كرد. اين كتاب تقريبا در تمام فهرست هاى بهترين هاى سال حضور داشت و در آمريكا و كانادا 
هم جزو پرفروش ترين ها بوده است. برادران سيسترز، رمانى وسترن است؛ وسترنى سياه و در 
عين حال شوخ و كميك. رمانى است كه خوب داستان مى گويد، شخصيت هاى جذابى دارد 

و مترجم نيز توانسته لحن آدم ها و فضاى داستان را به خوبى منتقل كند.  
عاشقانه

«از كنار قبر فروغ كه گذشتم، كوه هايى كه انگار كوه هاى دربند 
بود جلوم قد كشيد. تلاشى براى بالا رفتن از كوه نكردم. اما با 
هر قدم نيمى از كوه را پيمودم و به قله رسيدم. آن بالا ايستادم 
ــت منو نگاه مى كرد.  و دريايى آبى كه آبيش زمينى نبود، داش
انگار ديگه پايى براى پايين رفتن نداشتم كه همون طور بالاى 
ــتاده بودم و...» اينها جمله هايى بود از زبان راوى رمان  كوه ايس
ــا كلهر را هم  ــته فريبا كلهر. رمان هاى فريب ــقانه» نوش «عاش

نوجوانان مى خوانند و هم بزرگسالان. واقع گرا مى نويسد و از پيچيدگى و قلمبه سلمبه گويى 
پرهيز مى كند. نثرش را هم دختران مى پسندند و هم پسران. «عاشقانه» هم داراى همين 
ويژگى ها و پر از اسامى و نشانه هاى امروزى است. اين داستان خوشخوان در 236 صفحه 

توسط نشر آموت منتشر شده است. 
گفت وگو با نوه ام درباره جنگ جهانى اول

يكى از كتاب هاى تازه اى كه نشر آفرينگان منتشر كرده و مورد 
ــوه ام درباره جنگ  ــال نوجوانان قرار گرفته، «گفت وگو با ن اقب
ــنده كتاب شيوه اى جديد را براى  جهانى اول» نام دارد. نويس
ــاده و روان،  روايت تاريخ براى بچه ها انتخاب كرده و با زبانى س
مخاطبانش را با جوانب مختلف يك واقعه و دوره مهم تاريخى 
آشنا مى كند. نويسنده در گفت وگو با نوه هشت ساله اش توضيح 
ــان جنگ جهانى اول چگونه كار  مى دهد كه كارخانه هاى زم
ــربازها چگونه به جبهه اعزام مى شدند، كشورهاى مختلف به چه دليل وارد  مى كردند، س
جنگ شدند، چرا ايالات متحده فقط يك سال پيش از پايان جنگ به متفقين پيوست و 
سوال هاى ديگر. اين كتاب از مجموعه «گفت وگو با...» منتشر شده كه با هدف ياددهى و 
ارتقاى اطلاعات عمومى نوجوانان نوشته شده است. نويسنده تلاش كرده است تا بى طرفى 
را در نقل تاريخ حفظ كند و موضع تندوتيزى در قبال طرفين جنگ نداشته باشد و همه 
چيز را طبق واقعيت موجود آن زمان به مخاطب انتقال دهد. اين كتاب در قطع پالتويى و 

در 84 صفحه منتشر شده است. 
برادر تا پاى مرگ

چند سالى است كه بازار كتاب هاى وحشت براى نوجوانان گرم 
ــر زدن به  ــا فرصت س ــود نوجوان ه ــى وقتى خ ــده و حت ش
ــان به سراغ قفسه  ــى ها را پيدا نمى كنند، والدينش كتابفروش
ــن عناوين دلهره آور  ــت مى روند و يك دوجي كتاب هاى وحش
ــان از جمله  ــان مى برند. دارن ش ــد و براى بچه هايش مى خرن
نويسندگانى است كه كتاب هايش در ايران فروش بالايى دارد و 
«حماسه كريسلى»اش در نشر قديانى به جلد چهارم رسيده 
ــت. جلد چهارم اين مجموعه «برادر تا پاى مرگ» نام دارد. البته جلدهاى اول تا سوم  اس
حماسه كريسلى نيز كماكان پرفروش است ولى اين آخرى هم جديدتر است و هم لابد 
وحشتناك تر كه نوجوان ها استقبال فوق العاده اى از آن كرده اند. حضور اشباح و موجودات 
عجيب و غريب، مبارزه بچه ها با نيروهاى شرور، استقبال از خطر و كنجكاوى درباره نيروهاى 
اسرارآميز جزو جدايى ناپذير كتاب هاى دارن شان است. «برادر تا پاى مرگ» ترجمه فرزانه 

كريمى در 294 صفحه منتشر شده است. 

پرفروش هاى كتاب در هفته اى كه گذشت

استقبال از وحشت

سليمان، از پيامبرانى است كه در ادب فارسى بسيار به 
او و ماجراهاى مربوط به او ارجاع داده شده است. از جمله به 
انگشتر او كه در شعر فارسى بسيار دستمايه تخيلات شاعرانه 
قرار گرفته است. «بر مركب باد» عنوان كتابى است از پريسا 

ــليمان در ادب  داورى كه موضوع آن «قصه س
ــى» و بازخوانى اين قصه است. نويسنده،  فارس
در اين كتاب به تاثير قصه سليمان در ادبيات 
كلاسيك فارسى و متون ادبى و عرفان پرداخته 
ــى كرده است. در بخشى از  و اين تاثير را بررس
مقدمه كتاب با عنوان «سليمان قرآن و تورات»، 
مقايسه اى بين سليمان قرآن و سليمان تورات 
ــنده تفاوت هاى روايت هاى  انجام شده و نويس
قرآن و تورات از سليمان را برشمرده است. اين 
اثر تحقيقى، شامل 19 فصل است. سليمان و 
داوود، ويژگى هاى برجسته شخصيت سليمان، 
شكوه سليمانى، اسبان سليمان، سليمان و باد، 

سليمان و مور، سليمان و مرغان، سليمان و ديوان، انگشترى 
سليمان، زوال ملك سليمان، ملك سليمان، سليمان و هدهد، 
سليمان و بلقيس، سليمان و آصف، بناى بيت المقدس، صفت 
بندگى سليمان، وفات سليمان، داستان سليمان و جمشيد، 
عنوان فصل هاى 19گانه كتاب بر مركب باد است. نويسنده 
در فصل انگشترى سليمان، كه به دليل شهرت اين انگشتر 
در ادب فارسى، احتمالا از فصل هايى است كه مخاطب را به 
خود جلب خواهد كرد، نخست به پيشينه انگشتر سليمان 
ــگاه ويژگى هاى آن را با  ــكل ظاهرى آن پرداخته و آن و ش

استناد به متون مختلف برشمرده است. نويسنده در بخشى 
از مقدمه كتاب درباره كاربرد قصه سليمان در ادب فارسى 
مى نويسد: «بايد گفت كاربرد قصه هاى پيامبران (در اينجا 
ــليمان) در ادب فارسى به تنوع انديشه شعرا و  داستان س
ادباى ما بستگى دارد چنان كه اغلب شعراى 
ــداح از اين مايه هاى تلميحى براى دريافت  م
ــاهان و اميران سود جسته اند. آنها  صله از ش
ــليمان تشبيه و اقتدار و  معمولا شاه را به س
ــليمان مقايسه كرده و خود  شوكتش را با س
را در برابر او مورى ضعيف مى شمرند. البته در 
ميان شعراى مداح گاه استثناهايى نيز وجود 
دارند مثل خاقانى كه با توجه به وسعت دانش 
و خيال انگيزتربودن شعرش نسبت به سايرين 
ــتفاده از اين داستان براى مدح،  در ضمن اس
اختلاف كيفى اى در نوع بهره گيرى و تلميح او 
از داستان به چشم مى خورد. اضافه مى كنم كه 
ناصرخسرو متفاوت با همه شعرا اين مايه هاى تلميحى را در 
خدمت موضوعات مذهبى خصوصا آنچه با عقايد اسماعيلى 
ــتگى و ارتباط دارد و بيانيه هاى سياسى خويش قرار  او بس
ــود و حكام عصرش  ــال او معاندان خ ــت براى مث داده اس
ــبيه مى كند.» نويسنده  ــته به ديوان سليمان تش را پيوس
ــتان  ــعرا از داس مى افزايد: «از نظر كمى نيز بهره گيرى ش
ــان به يك اندازه نيست چنان كه  ــليمان در تلميحاتش س
ناصرخسرو و منوچهرى بسيار محدودتر از خاقانى و مولوى 

از اين داستان متاثر بوده اند.»

مرورى بر كتاب «بر مركب باد»

بازخوانى قصه سليمان
ــه  ــته «فاطم ــاهنامه»، نوش ــو در ش ــم و تاب «توت
توسل پناهى» كتابى است كه در آن با نگاهى به «يادگار 
زريران» و «كارنامه اردشير بابكان» به بررسى توتم و تابو 
و جنبه هاى مختلف آن در اسطوره ها و ادبيات كلاسيك 

ايران پرداخته شده است. نويسنده در اين 
كتاب چنانكه خود در مقدمه نوشته اساطير 
را «با توجه به مفهوم توتم و تابو» بررسى 
كرده است. كتاب شامل چهار فصل است با 
عنوان هاى: «توتميسم»، «تابو»، «آيين ها و 
نمادها» و «سمبوليسم يا نمادگرايى». در 
فصل اول، نويسنده پس از توضيح معناهاى 
ــم، به مباحثى  ــوى و مصطلح واژه توت لغ
چون «آنيميسم و ارتباط آن با توتميسم»، 
«برون همسرى و ارتباط آن با توتميسم»، 
«تناسخ و ارتباط آن با توتميسم»، «جادو 
ــم و ارتباط آن  ــادوكارى»، «فتيشيس و ج
ــم»، «توتم حيوانى در اساطير  با توتميس

ــت. در  ــى» و «توتم گياهى در ايران» پرداخته اس ايران
ــوان تابو نيز، به مباحثى چون  فصل بعدى كتاب با عن
«موارد تابويى» و «انواع تابو» نظير اعضاى بدن، بيگانگان، 
جنگجويان و شكارچيان، زمين، شاه، غذا، گره، مردگان 
ــن و  ــت. آيين هايى نظير جش ــده اس و نام، پرداخته ش
پاگشايى و تطهير و قربانى و... موضوع فصل بعدى كتاب 
است و در فصل پايانى هم به نماد و سمبوليسم قربانى، 
ــم حيوانى و نمادپردازى مكان پرداخته شده  سمبوليس

است. نويسنده، در مقدمه كتاب درباره متونى كه براى 
نوشتن اين كتاب از آنها كمك گرفته و همچنين هدف 
از انجام چنين تحقيقى، نوشته است: «نخستين گام در 
تحقيق و بررسى پيرامون موضوع كتاب، تبيين مفهوم 
ــت و براى دستيابى به  توتم و تابو بوده اس
اين منظور، از آثار پژوهشگرانى چون فرويد 
ــتروس (توتميسم)،  (توتم و تابو)، لوى اس
فريزر (شاخه زرين) و دكتر آزادگان (اديان 
ابتدايى تحقيق در توتميسم) بهره گرفته ام. 
ــپس با الهام از تفكرات دكتربهار كه در  س
آثار پرارزششان چون پژوهشى در اساطير 
ــتارى چند در فرهنگ ايران، از  ايران، جس
اسطوره تا تاريخ، اديان آسيايى و ... متجلى 
است، به جست وجوى نمونه هايى در متون 
ــن،  كهن ادبى و دينى ايرانى چون بندهش
اوستا، دينكرد و مينوى خرد پرداخته ام.» 
ــه مى دهد:  ــنده آن گاه چنين ادام نويس
ــت كه تمام موارد  «در اين تحقيق قصد بر آن بوده اس
اساطيرى با توجه به مفهوم توتم و تابو بررسى شود. در 
اين جهت، كتاب ها و مقالات بسيارى بررسى شده است 
كه فهرستشان در پايان كتاب آمده است.» نويسنده در 
ــى پرداخته كه نمونه ها و موارد  مقدمه، به معرفى متون
توتمى و تابويى و زيرمجموعه هاى آنها را از آنها استخراج 
كرده است. متونى چون اوستا، بندهشن، دينكرد، مينوى 

خرد، يادگار زريران و كارنامه اردشير بابكان. 

مرورى بر كتاب «توتم و تابو در شاهنامه»

تبيين 2 مفهوم

بر مركب باد
 پريسا داورى
 ناشر: ثالث

 قيمت: 19000تومان

 توتم و تابو 
در شاهنامه

 فاطمه توسل پناهى
 ناشر: ثالث

 قيمت: 15000تومان

جواد ماه زاده


